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СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ КОМПОНЕНТ СТРУКТУРЫ 
ВЕБCКОМПЕТЕНЦИИ УЧИТЕЛЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

Структура� ИКТ-компетенции� учителя,� опре-
деляемая� в� рекомендациях� ЮНЕСКО,� является�
общей� для� всех� учителей-предметников.� В� реко-
мендациях� достаточно� полно� описаны� все� ком-
поненты,� необходимые� учителю� для� интеграции�
ИКТ� в� учебный� процесс.� Однако� особенности�
ИКТ-компетенции� учителя� английского� языка� тре-
буют� отдельного� рассмотрения� с� учетом� специ-
фики� данного� предмета.� Так,� М.Н.Евстигнеев,�
определяя� структуру� ИКТ-компетенции� учителя�
иностранного� языка,� включает� в� ее� компонентный�
состав� «ценностно-мотивационный,� когнитивный,�
операционный,� коммуникативный� и� рефлексивный�
компоненты»� (Методика� формирования� компетент-
ности� учителя� иностранного� языка� в� области� ис-
пользования� информационных� технологий.� Дис.�…
канд.� пед.� наук.� Тамбов,� 2012),� но� при� этом� не�
учитывает� его� профессионально-педагогическую�
и� творческую�де�ятельность.

При� определении� структуры� веб-компетенции�
учителя� английского� языка� выделяются� следу-
ющие� компоненты:� 1)� технический� компонент,�
определяющий� наличие� теоретических� и� практи-
ческих� знаний� по� использованию� веб-технологий,�
навыков� веб-поиска,� веб-чтения� и� веб-оценки�
информации;� 2)� педагогический� компонент,�
включающий� умения� учителя� английского� языка�
внедрять� современные� веб-технологии� в� педа-
гогическую� практику,� оценивать� ресурсы� сети�
Интернет,� разрабатывать� авторскую� методику�
формирования� и� развития� навыков� аудирова-
ния,� говорения,� чтения� и� письма� на� основе� ма-
териалов� сети� Интернет;� 3)� коммуникативный�
компонент,� предполагающий� умение� организо-
вывать� сетевые� группы� в� образовательном� веб-
пространстве� для� взаимодействия� участников�
образовательного� процесса;� 4)� рефлексивный�
компонент,� включающий� умения� определять�
трудности� у� школьников� при� овладении� навы-
ками� аудирования,� говорения,� чтения� и� письма�
на� английском� языке� и� выбирать� соответству-
ющие� веб-технологии� в� зависимости� от� вида�
речевой� деятельности,� при� изучении� которой� у�
школьников� возникают� определенные� трудности;�
5)� твор�ческий� компонент,� включающий� умение�
создавать� авторский� контент� в� сети� Интернет� на�
основе�школьной�программы�по�английскому�языку.

Данные� компоненты� профессиональной� веб-
компетенции� учителя� английского� языка� взаимо-
связаны�и� требуют�подробного� рассмотрения.

1.� Технический� компонент� предполагает� уме-
ние� учителя� использовать� веб-технологии� как�
первого,� так� и� второго� поколения,� осуществлять�
поиск� информации� в� сети� Интернет,� оценивать�
достоверность� и� релевантность� информации�
сети,� т.е.� наличие� веб-грамотности.� Учителю�
английского� языка� следует� уметь� проводить� по-
иск� необходимой� информации� в� сети� Интернет,�
исходя� из� целей� обучения� английскому� языку;�
оценивать� информацию� сети� Интернет� по� до-
стоверности,� релевантности,� информативности,�
соответствию� языковой� подготовке� и� интересам�
школьников;� загружать� и� скачивать� текстовые,�
аудио-� и� видеоматериалы� из� сети� и� в� сеть� Ин-
тернет;� пользоваться� веб-технологиями� первого�
и� второго� поколений:� веб-квесты,� блоги,� подка-
сты,� вики,� YouTube;� создавать� авторские� онлайн�
курсы� для� школьников� на� основе� электронных�
платформ� Google� Classroom,� Edmodo,� Веб� Tutor,�
Moodle,� iSpring�и�др.

2.� Педагогический� компонент� предполага-
ет� умение� учителя� интегрировать� современные�
веб-технологии� в� учебный� процесс� и� умения� вы-
бирать� соответствующие� веб-технологии� в� со-
ответствии� с� целями� обучения� и� формируемы-
ми� навыками� (аудирование,� говорение,� чтение,�
письмо);� разрабатывать� методику� формирования�
иноязычной� речевой� компетенции� школьников� с�
использованием� веб-технологий,� Интернет-ре-
сурсов,� онлайн� тестов,� онлайн� энциклопедий;�
подбирать� материалы� сети� Интернет� в� соответ-
ствии� с� возрастными� и� индивидуальными� особен-
ностями� школьников;� интегрировать� передовые�
педагогические� технологии� с� современными� веб-
технологиями,� традиционные� формы� и� методы�
обучения� с� дистанционными;� обеспечить� систем-
ность� и� последовательность� использования� веб-
технологий.

3.� Коммуникативный� компонент� профессио-
нальной� веб-компетенции� учителя� английского�
языка� предусматривает� наличие� следующих� уме-
ний:� создавать� сетев�ые� группы� для� участников�
образовательного� процесса� с� целью� формиро-
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вания� речевых� навыков;� разрабатывать� задания�
для� сетевых� дискуссий,� нацеленных� на� форми-
рование� и� развитие� аудирования,� говорения,�
чтения� и� письма;� организовывать� совместную�
творческую� деятельность� со� школьниками� на� ос-
нове� материалов� сети� Интернет;� формировать� у�
школьников� этикет� общения� в� образовательном�
веб-пространстве;� устанавливать� в� сетевых� груп-
пах� атмосферу� поддержки,� сотрудничества,� со-
переживания�и� взаимоуважения.

4.� Рефлексивный� компонент� заключается� в�
оценке� и� анализе� выполненных� и� загруженных�
в� сеть� Интернет� устных� и� письменных� работ�
школьников;� анализе� типичных� ошибок� школь-
ников� при� говорении� и� письме� на� английском�
языке;� осуществлении� выбора� соответствующих�
веб-технологий� в� зависимости� от� вида� трудно�
усваиваемой� речевой� деятельности� и� их� даль-
нейшего� использования;� наличии� обратной� связи�
со�школьниками;� оценке� своей� собственной� педа-
гогической� деятельности� в� интеграции� современ-
ных� веб-технологий� в� учебный� процесс;� анализе�
эффективности� разрабатываемых� онлайн� зада-
ний� по� овладению� видами� речевой� деятельности;�
контроле� над� процессом� обучения� английскому�
языку� в�образовательном� веб-пространстве.

5.� Творческий� компонент� профессиональ-
ной� веб-компетенции� учителя� английского� языка�
предполагает� следующие� умения:� проектировать�
уроки� исследовательского� характера� на� основе�
материалов� сети� Интернет;� разрабатывать� инди-
видуальные� и� групповые� творческие� задания� для�
формирования� навыков� аудирования,� говорения,�
чтения� и� письма,� учитывая� дидактические� свой-
ства� и� методические� функции� современных� веб-
технологий;� совершенствовать� свои� навыки� по�
применению� современных� технологий� в� процессе�
обучения� английскому� языку� (уметь� работать� с�
новыми� веб-технологиями,� раскрыть� их� дидакти-
ческий�и�методический�потенциал).

Таким� образом,� развитие� информационных�
технологий� предъявляет� новые� требования� к�
учителю� иностранного� языка.� Это� объясняет-
ся� тем,� что� только� учитель,� владеющий� веб-
компетенцией,� может� грамотно� организовать�
процесс� обучения� с� использованием� информа-
ционных� технологий,� создавать� учебные� мате-
риалы,� презентации,� сортировать� информацию�
для� учебного� процесса.� Непрерывное� совершен-
ствование� своих� знаний� в� применении� информа-
ционных� технологий� при� обучении� иностранным�

языкам� способствует� развитию� творческих� спо-
собностей� и� самостоятельности� учителей� обще-
образовательных� средних�школ.

Уровень� сформированности� профессиональ-
ной� веб-компетенции� учителя� английского� языка�
определяется� степенью� владения� современными�
веб-технологиями� и� умением� использовать� их�
в� педагогической� деятельности.� В� педагогиче-
ской� литературе� традиционно� выделяются� три�
уровня� сформированности� компетенций:� низкий,�
средний� и� высокий.� В� документе� Совета� Евро-
пы� «Общеевропейские� компетенции� владения�
иностранным� языком:� изучение,� преподавание,�
оценка»� выделяются� дескрипторы� уровней� вла-
дения� компетенциями� –� А,� В,� С.� Опираясь� на�
дескрипторы� данного� документа,� мы� выделяем�
уровни� сформированности� профессиональной�
веб-компетенции�учителя�английского� языка.�

Уровень� А� –� элементарное� владение: об-
ладает� ограниченными� навыками� пользования�
ИКТ,� умеет� осуществлять� поиск� необходимой�
информации� в� сети� Интернет,� ограниченно� поль-
зоваться� веб-технологиями� первого� и� второго�
поколений,� пользоваться� готовыми� онлайн-кур-
сами,� разработанными� коллегами� на� основе�
электронных� платформ,� интегрировать� традици-
онные� формы� и� методы� обучения� в� дистанци-
онные,� выбирать� адекватные� веб-технологии� в�
соответствии� с� формируемыми� навыками,� орга-
низовывать� сетевые� группы� для� взаимодействия�
учащихся� и� учителя,� разрабатывать� задания� для�
групповых� сетевых� дискуссий,� создавать� благо-
приятную� атмосферу� для� совместных� работ,�
знакомить� школьников� с� нормами� этикета� и� пра-
вилами� общения� в� виртуальном� пространстве,�
разрабатывать� индивидуальные� и� групповые�
творческие� задания� для� формирования� видов�
речевой� деятельности;� владеет� лимитированны-
ми� знаниями� и� умениями� интеграции� современ-
ных� веб-технологий� и� передовых� педагогических�
технологий� в� учебный� процесс,� лимитированны-
ми� навыками� поддержки� с� учениками� обратной�
связи,� оценки� загруженных� в� сеть� Интернет� ра-
бот� школьников,� определения� типичных� ошибок�
школьников� и� разработки� соответствующих� он-
лайн-заданий;� не� повышает� свои� знания� в� об-
ласти� современных� веб-технологий� и� в� профес-
сиональной� сфере.

Уровень� В� –� самостоятельное� владение: об-
ладает� определенными� навыками� пользования�
ИКТ,� умеет� осуществлять� поиск� необходимой�
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информации� в� сети� Интернет,� пользоваться�
веб-технологиями� первого� и� второго� поколений,�
социальными� сетями,� создавать� авторские� он-
лайн-курсы� на� основе� некоторых� электронных�
платформ,� в� определенной� степени� интегриро-
вать� традиционные� формы� и� методы� обучения�
в� дистанционные,� выбирать� адекватные� веб-
технологии� в� соответствии� с� формируемыми� на-
выками,� формировать� англоязычную� речевую�
компетенцию� школьников� в� образовательном�
веб-пространстве,� поддерживать� с� учениками�
обратную� связь,� оценивать� загруженные� в� сеть�
Интернет� работы� школьников,� определять� типич-
ные� ошибки� школьников,� разрабатывать� опреде-
ленные� онлайн-задания� и� выбирать� соответству-
ющие� веб-технологии;� владеет� определенными�
знаниями� и� умениями� интеграции� современных�
Веб-технологий� и� передовых� педагогических�
технологий� в� учебный� процесс,� определенными�
навыками� организации� сетевых� групп� для� взаи-
модействия� учащихся,� разработки� заданий� для�
групповых� сетевых� дискуссий,� создания� благо-
приятной� атмосферы� для� совместных� работ,�
ознакомления� школьников� с� нормами� этикета� и�
правилами� общения� в� виртуальном� пространстве,�
определенными� навыками� разработки� групповых�
заданий� для� формирования� видов� речевой� дея-
тельности,� периодически� повышает� свои� знания�
в� области� современных� веб-технологий� и� в� про-
фессиональной�сфере.�

Уровень� С� –� свободное� владение: свобод-
но� владеет� навыками� пользования� ИКТ,� умеет 
осуществлять� поиск� необходимой� информации� в�
сети� Интернет,� пользоваться� веб-технологиями�

первого� и� второго� поколений,� социальными� се-
тями,� создавать� авторские� онлайн-курсы� на�
основе� электронных� платформ,� интегрировать�
традиционные� формы� и� методы� обучения� в�
дистанционные,� выбирать� адекватные� веб-
технологии� в� соответствии� с� формируемыми� на-
выками,� формировать� англоязычную� речевую�
компетенцию� школьников� в� образовательном�
веб-пространстве,� организовывать� сетевые� груп-
пы� для� взаимодействия� учащихся� и� учителя,�
разрабатывать� задания� для� групповых� сетевых�
дискуссий,� создавать� благоприятную� атмосферу�
для� совместных� работ,� знакомить� школьников� с�
нормами� этикета� и� правилами� общения� в� вирту-
альном� пространстве,� поддерживать� с� учениками�
обратную� связь,� оценивать� загруженные� в� сеть�
Интернет� работы� школьников,� определять� типич-
ные� ошибки� школьников� и� разрабатывать� соот-
ветствующие� онлайн� задания� для� их� устранения�
и� выбирать� соответствующие� веб-технологии,�
разрабатывать� индивидуальные� и� групповые�
творческие� задания� для� формирования� видов�
речевой� деятельности;� обладает� глубокими�
знаниями� и� умениями� интеграции� современных�
веб-технологий� и� передовых� педагогических� тех-
нологий� в� учебный� процесс;� непрерывно� повы-
шает� свои� знания� в� области� современных� веб-
технологий� и� в� профессиональной�сфере.

Таким� образом,� современный� учитель� англий-
ского� языка� должен� не� только� уметь� пользовать-
ся� современными� веб-технологиями,� но� и� обла-
дать� навыками� интеграции� данных� технологий� в�
процесс�обучения�английскому� языку.


